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N.HAIOATJTOP)KUHH “JIAMBAT'YAWH HYJIUMC” 30XHNOJIBIH
AHTJIM X2JI99PX XOKEP OPUYYJITBIH SPIIITYYJIDI

C.Jlyrapmaa®
M.Hsamaoarop?!

Abstract: The paper attempts to study the translation of the story by the Mongolian
famous writer D.Natsagdorj“Tears of a Venerable Lama”, which was translated by
De.Natsagdorjand another version of translation by Charles Bawden.

The study extracts some cultural specific terms from the story and their corresponding
English translation. Also, we tried to compare these two translated versions of the story.

The finding of the study shows that the translation by De.Natsagdorj was shorter and
obvious for readers and the translation by Charnels Bawden was more detailed which shows
the translator’s desire to convey as much genuine Mongolian culture as possible to the western
world and keep the exotic flavor of the original text.

TYJAXYYP YT wawun,02yyanse, yeulin ymaa,xam c3038, OpuyyicblH aped, XOUUH 30XUo

Opumua

bun wux 3oxwmomu J[.Hamarmopxuiinl1930 ong Owucon “‘JlamOaryaiiH Hymumc”
eryywmruir MYUC-unitn Garm, cymmaad, opuyyniard JpmOspanuitn Hamarmopskuiin
opuyyira OOJOH AHIIMAH HIPT MOHTOMY 3pdMTIH Yapne3 bayneHsr opayyirsir
33PATLYYIH CyATIaXbIl OPOJII0O0.

Nx 3oxuomuuniin “JlamOaryaitH HynuMC” OTYYJUIAT Hb X3IUHTIIp MIAIINH, JaMm
XYBparblH C3/B33p OMUCIH OO0JIOB yy I'3K 00J0X00p 4 3HD OrYYJUIdT Hb spyy TaHcar
30XMOMKTOM, X3J1 HAUPYYJTbIH XyBbJl TOBY OMJITOMIKTOM 0ereej TaHcar sipyy I3 OJOH
CyMJIaaqu] TAOMIDINIRKIY. MHMI3C 3HD 30XHOJIBII X3 X3JDH OpuyyJlard eep eepuiH
OHIIJIOTTOMToOp Op4yyJICHAAC TaJHa SH? OTYYJUITUIT Ayyph OOJITOH 1yyiDK OaiiHa.

OH? eryy/uIdr Hb OpYyyJaryiblH COHUPXJBIT Tarax OyT331 yupaac MaHai
opuyyjlaryaac rajJHa TIaJaaJblH OpUYyyJlardiuj, ©ep ©epCIUWH OHLJIOTTOUTroop
opuyyJsican 6aiiHa. Op4yyira mantHel X0J100T10ATON O0J0H YHIDICHUN OHIIJIOT YTCHIT
OpUyyJIarduj eep 60pCAHNHXO0PO6 OPUYYIDKI?.

“JlamOaryaiiH HyJaMMc” OryYJ/UIITHIH TyXai

“JlambaryaiiH HyJaUMC” OTYYJUIIT Hb WX 30XHOTYMIH YIHJI aXuiiaraa spuTdi
Oaiican yen OMYCOH TYYHUH OJOH TalT ypaH OyTIdJIMUWH HAT Oereej MAIIdH HIYTIIAT,
JlaM HapbIH Y33J1 CYPTJIBIH 3CPAT MIUPYYH TAMLAI XUMK, TOOHUUT IIYYMXKUIK OalicaH

20 Toxtop /Ph.D/, INY TUC-uitn I'XC-uitn AHIIM XOIHUKE TOHXHM
2! Toxropant, LIY TUC-uitn I'XC-uitn AHIIH X3IHHH TOHXUM
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1930-aaq oHBI YEeHMUH ypaH 30XHOJBIH Y33J CaHaa SHY OryyJUIdIT Tycrarmk’d. Mx
30XMOJY 9HY Y€l ©6pUhH MXIHX TOMOOXOH 30XHOJ OYTI/IYYAUHT OHUCIH. DHA
OrYYJUIdT Hb OHOOT XYPTAJI ypaH 30XHOJI Cy IIaauiblH COHUPXJIBIT TaTCaH X3B33p OaifHa.

Jloxmop, npogheccop, 30xuony, cyoraau Ll.1[3n0-Aroyw “JI.Hamarmopxuir 1oy
K YHOJIJAT B3 TIB3J1 MOHIOJ apblH aMaH 30XHOJIBIT CallH MAJ3T, aMaH 30XHOJIbIH
CYYpPUH 33D OpYMH LArMiH ypaH 30XHOJBII TOJOBUIYYJIIX, OUN OOJITrOX0J] OHIron
YYP3r TYHLOTr3C3H. TyyHMM 30XMOIYYyJ YpaH CailxHbl XYyBbJl HAIT CYJDKUIACOH
OyTI2ITyY I Oaiiar. Oryyudriasc Hb XapaxaJl caiixaH 30XHOMKTOM, X3J1 Hb OasH TaHcar.
bunnwmii 6aiftHra X pariadd Oalgar Yruir TeAUHIeH OMIIO0A0TTYH XYH OaiicaH. JKumm»
Hb, “JlamOaryaiin Hymumc” OyT311 Hb JloBon rmBm ['anmanraac L[ppannxam 191
SMAITINUT 30pbXK UpK Oaiiraa Tyxai rapaar. YYHUUT J1 TOX3 OJIOH yJaa UPJA3T, OYJ0T
kK OnucoHTyd. “JKum rapraxss” 1k OuucdH Oaitpar. JIOBOH MIBIIUUT AYPCIIXIII
“Ynaan xapeir 3THYYJC33p ['aHmaHruiiH JoHXK pyy OyyX HUpadd..” IPIT 4 IOM Yy
aiixtap aypcaicsH Gaiimar. Men LppsHixam XYYXHUHT 3aBXail 3alijlaH TOXUHH OpPOH
“TavaaHryiH WIAMUC TYHLIRI 333MIIC3H XYH X kUi (L. LBA-Aroym, 2016)
ICOH 00J 3HD 30XUOJIBIH rol aAypuir ux 3oxuomd Y.Jlogoiinamba “JlogoH 60a yiamMK
Xyurd smraHaaT ayp, J.Hamarmop:k JIOZOHr OIT IIOOJI00ryH XapuH aMmbApalijl
TOXHMOJIZICOH OMIIHANT  SBIIBIT  y3yyiacdH toMm”  (Y.Jlomorimamba, 1964:11),
“J1.Hamarmop>xuifH 3H3 30X10J1 SMIMHAIT 30xu0il MoH” (U.JIogoitnamba, 1964:4) raxan.

¥Yr 3oxumonbir cynancan OXVY-piH cymiaad, 3pidMTAH K H.SkoBckas
“JI.Hamarmopsx 2H? JIaMJl ©6pee X3pXd3H XaHJax Oairaaraa HAT 4 Yradp WIPYYJIIITyH
TYYHUH IIKWHX OalUIbIr VI SBAJaap Hb JaMKyyJiaH rapracad. TarcaH atiiaa 30Xuoiiy
[[ppounxaMeir mryya Oyidraa WIPYYJIDXTYH 9 TOCOH TYYHHM Xap caHaa, Oued
XyJIIaruiT Hb, Xap TaMXH TaTax AYPTAlr Hb, XyAal Xyypamd, Oaamuiaar 3aHr Hb
Y3YYIRX Oonomx Oypuir ammriaH rapracaH OaiiHa. Hamarmopk ux aBbsac OWIAIrT
30XH0Y 00710X00p00 LIPpoHIXaMBIH ©6ATYH MYy YaHApBIT Hb ypaH CailXHBI WITWISH
raprax apraap ryH TYH3THIl AypcasbK, Maraaryid eepee 4 xycasryi amiaa Jlomonr
XYHIITIDX COTIIMUAT Ouid OonrocoH Oaibk MdRX oM. Hamarmopk TyyHHE JTypwidr
SHAPAIHTYHUTI3P MUHIABIPIICIHH..... 30XU0MY JIOMOHTHUIH QypuUHT OYTIIXA33 OYpIAdH
TOTTCOH O3JI3H 3aH TOPXUUT HAT HeXLe’d Oaiinaac Hereea MIMDKYYJIIAT (Oua uiim
Oaiipir L[3paHIXaMbIH KHUIIPIH 133D Y33X OOJHO) yIaMiKJIallbIl OroopY COTIII3YHH
aypuir OytasH Omit Gonroxeir 3opbcon” (K.H.Sukosckas, 1974:85) rx 39prasp
CyJUTaauu] H? OrYYJUIITHNAT CyJUIaH OMYCcHH OaiiHa.

3oxuoruniin “‘JlamOaryaifH HyJIuMc” OOTMHO OryyJuIdriadc 0aarpblH OOJOH 3]
IOMCBIH JIYpPUHT YI33p AapXJaH OyTI3J3T UX 30XUOJIYMIH YpJIaxyWH 4a/JBaphIl JaBXap
axuriiax 6omHo. “JlambaryailH HyIUMC” ©rYYJUITUMH J133p 311 TaTCaH eryyiaospT:

- OpuwIOHT EpTOHLMIT XOOCOH 'K XYPAUNT Osicasirak, BUHANH €ChII CaxMCaH,
- YpaH TayaaHryiH XypIl WIIHNAT OOJOBCPYYJIaXbIH 3pAMUNT Cy1ajIcaH,

- VYaaH mapsIr TyHapyyJicaap, -ljaraat XaphIr Tsiioyyscaap,

- Tanpanruiin Haag Xyp ypyy Oyyk upmari,
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- bapyyH naMHyypuHBl IIaBapTail TyJam)KHaac Tapd Hp3X Hb Ik JIogoH,
[ppannxaM HapbIr “3cpar TOXHOJI0N~ ceper xapeuyysuiaap Jl.Hamarmopx
TYPCJISH Tapraxin.

JI.Hamarmop>x  30XMOJI00 3arBapT OapuUrAajir'ydl OJIOH TajTaidraap WHIIDM,
raiyyaabll XOCHyyJaH TyypBHAAr 0ereeji €p Hb IIOT 30XHMOJIJ WHA33M SMIIHIINNHH
asic u Oaiigar. DMIIHAAT 30XMOJJ MHI3M IIorion 4 Oac Oaibk Oosgor. YyHHIAT
3oxuonu JI.Hampar ampiapaiblH yxaaHaap 3B aXuIVIaX YT 30XHOJ LIOOJIONTHIH
gaHapTail 00JI0BY IMIIHANTIN Oumdd. [9Tam aMpapan raar Maanb OYXd7 OYTIHAID AC
00JIOBY TajJ XyBb Hb, TAJI XyBb Hb 3C 00JOBY OSIIXaH XyBb Hb IMIIHIITIN OOIDK MUPIIT
WHI3/PMTIH Hb apraryil Oaiimar Oyc yy. Witmm Hamarmopxk TyyHuir apraryii wmx
aBbsIaCT HYIPIP axkcaHaa 3yh €coop OwucdH Hb Oyc yy~ ([.Hammar, 1966:8) ik
OTYYJICOH IOM.

J.Hanarmopxuith ypan OyT331 Hb MOHTOJBIH INMHY yTra 30XUOJBIT Ot
OONTOXBIH TOJOOX 3P XaWryyn OaiicaH 0eree; TAIPI3p XYBBCTAIT IIMHD yTra
30XHMOJIBIH @HXHBI 30XHOJYIBIH HAT THAr3 30XHOJ TyypBHJaapaa XapyyJnk OaiicaH.
J.Hanarnopx 1930-aan oHOOC IIAIMH IIYTJIAT, JaM HapbIH Y33J1 CYpPTIBIH 3CPAT
MIUPYYH TAMIDI XUIK, TOIHUUT MIYYMKHIDK OaiicaH 9H? YeHWiH ypaH 30XHOJBIH Y331
CaHaa Hb SH? OTYYJUIAIT 4 0ac Tycrarmpkdd. Y YHUUT IYpCIdXA33 30XHOTY CHTTANI3YHH
nyp raprax “JlaMbiH Xx00coH 4aHapblH Oomyoro” n JlomoHr uitM apyaaryi Oaimann
XYPI3CHUUT WIPYYJI3H rapracat axij.

“JlamOaryaiiH HyJJMMc” eryy/UIdTMH X0Ep opuyyJira

bun wux 3oxwomu Jl.Hamarmopxkwuitn “JlamOaryaitH HyJIuMc” eTYYJUISTHHAT
MoHTOABIH HAPTAX opuyynaryabiH HAr, MYUC-uitH Oarmi, cyaiaad, opuyyJjard
J>mO3panuitn Hamarmopx arcansl opuyysican Oyraan “Tears of a Venerable Lama”
0070H AHTIUHH HAPT MOHTOMY 3pAdMTIH Yapne3 baynen (Charles Roskelly Bawden)-
bl opuyynra “The Tears of the Reverend Lama”-pIr 33pariyyssH CyUIaxsir OpOIATIOO.
barm, opuyynaru JIpmOspanuiin Hanarnopsxuita tanaap, 1976 oHx MOHTo00C aHIiIH
pYyy YTra 30XHOJ OpuyyJax TyH 03pX OOJOBY XYHATAIH YHICHHH IIaHT TaTard, MaHai
VICHIH YHIICHHMA aHIJIM XDJIHUW yyraH MIPraKWITHYYIUWAH HAT, Oarmi, opuyyiard
IoMOopanuitn Hamarmopxk, MIMH? YeHMHH ypaH 30XHOJBIT YHIDCIAMY, 30XHOJIY
J.Hanarmnopxwuitn “JlambOaryaiin nynumc” (Tears of a Venerable Lama), “Ilaraan cap
6a xap nymumc” (White month and bitter tears) eryymmr, meH “OpwuiiH TypBaH
Haagam’(Men‘s three games) 33par 30xumosibir opuyyk Oaiican (H.OwyH-yHapaa,
O.'an-Dnx, 2015:116) XoM23H AYPCHKIDI.

OpmdmriH, akanemud Yapen3 baynen JloHnonbsl ux cypryyiauiiH JlopHo maxuH,
Ad¢puxuitn cymansi cypryyiasa (JJACC) onon xui Oarmaac X934 TPOPEKTop
XYpTan anbaH Tymaan] aMXkuITTal axwuiax Oadican. Tap6asp 1967-1968 onn
BHMAY-n 3ypraan cap cypcHbixaa napaa JIOHIOHBI UX CypryyJibJl MOHIOJ X3 Cypax
aHru Ho2XK, JIoHnoHbI ux cypryynuir EBpon naxe MOHIoJ Cy[uiajIblH TOMOOXOH TOB
00aTOX0M YyXaj YYpar TYWIDTIICOH TaBbsiaTall XYH. TApO33p MOHTOJIBIH TYYX, YpaH
30XHOJI, 39X OWYTHIH Tanaap cygairaa xuik “Anran ToBa” (1955), “burapmmkun xaan
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0a ryunH X0&p MoJI0H XYHHH yarp” (1962), “Xypasuuii XKazannamba xytart” (1962),
“MOHTONBIH MHUHAX3H TYYX~ (1968) 33par o0nOH OYTI2IMHTr OpuyyiiK, XsSHaH
toxuonayyiacad. ['epmanbl MoHromu 3pidM1dH B.Xaiiccurraih xamtpad “MOHTOJIBIH
BopxuruH oBruiiH Tyyx” X3M33X HOMOO X3BIYYJDK, “MOHroibIH 3pT 6a 31yr33” (1959),
“Cync nyynax éc” (1962), “lynnan yiac 6a MOHroJ OpHBI XOOPOHIIOX XapHIIIIaaHbI
Tyxail axurnant”’ (1974) 33par eryyisn TYypBUH HUMTIYYJCOH Oaiina. Men 1963
OHOOC 3X3ICAH “MOHrOJ-aHrIM TONb OMuur’™-33 1995 ong xsBuyymk, 2003 oHz
“MOHTOJIBIH 3PTHUNW YpaH 30XHOJBIH 3K -93C opuyyiaH Xd3Biayymkdd (OK.bar-
Upaonnyi, 2010). O3 “Mongolian Literature Anthology” Oytoy “MOHTOIBIH 3pTHUN
ypaH 30XHOJBIH 93K~ T3COH 815 xyymac Oyxwmii HOomoo Kegan Paul Limited,
UKX53Bia1iiH ra3apt X3BAIYYJICIH 06ree]; TyC HOMJIOO MOHTOJIBIH TYYX, TYYJIbC, YIAI3p
33pAT ypaH 30XUOJBIH XOJIOOTJONTOM OYTIDITYYIId Tapraxid. MeH 3H]I TIPI3p eepuiiH
opuyyscan ux 3oxuond [[.Hamarmopxkwuita “Jlambaryaitn nymumc” (The Tears of the
Reverend Lama) eryymnuiir 6arraacan. Tapasp 6u 31 MOHTONIBIH OpYMH YEUHH ypaH
30XHMOJI XYYYHBI CH/BI3P IMIMHD YHIJIULI XYPIXIIP TOIMUDK OYHT XapyyJaxblH Ty
0OpUIH OpuyyJIcCaH HAr OOTMHO eryyuuidr Oarrtaacan k33 (Charles Bawden,
2003:813-815). DH> eryysda yr HOMBIH CYYJIMHH X3JIPH XyyJacHaa OartaH OpCOH
OailicHBIT OuJ Xaik OJIOH PHD aXWUJIJaa alluriacaH.

VYpaH 30XMOJBIH Opuyyidrag 3x OYyTIdI ypaH 30XHMOJBIH SIMap Tepes 3YWiA
xamaaparjgax Oyiraac xamaapaH OpUyYJITbIH Xd3J03p suraatail Oadimar. TyxanmOan
OrYYJUIdT, HUATIIRL, SIpyy Haipar, *Y>KUT, XOIUH 30XHOJ, TYYJbC, IYYHBI YT T3X MIT. ...
YPI3/DKWIICOH YIUHH 30XHOJIBIH OpuyyJira Hb YI, HHUIUDMXK YIHHT opdyyjaxaac
OXJIDXTYH, XapuH HAT OYTAH caHaar (YTITHIT) XOr asuIlbIH XaMT WIIPXHIINXIIC IXIIX
yuuptail. Top canaa (yTra) Hb 3X 30XHOJIJ OyXdJ OYTIH XaM C3/3B, TYYII3p Y Oapam
OYX 30XHOJIBIH 3aHTUAMAI yTraap wipHd (P.I'ypbazap, 1996:24).

“Jlambaryaifn HynuMmc” eryyJuar Hb 966 yrraii. J1p.Hanarnopxuiin opuyyira Hb
1416 yrroii 601, Yapne3 bayaens! opuyyara Hb 1536 yrmii 60mka3. 3. Hamarnopxuiin
OpYYYJIrajl OpUyYJrbIH OPXUIT, EPOHXUNIIOX 33pradp apail 6oruHo 6oscon 601 Yapiss
bayzneHbl opuyydreir axkuriaxaa HAJIPA ADIIIPOHTYH OOJCOH HBb YrwidH O0JIOH
Tainbapiian opuyyiax apra TYJXYY XOpAIJI3CiH Hb rajgaaj (0apyyH)-bIH YHIIUTYAA[
OMJITOMIKTOM OOJTOX MICHIIC YYACOH OOJIOB Yy 'K Y33k OaifHa.

Yr CcoHroir, yTra HaWpyyJIrblH 4YyXad OOJIOXBIT API3MTIH, 30XHOIY
I[.JamauHCYpaH
X3par. YT, eryynospt xangax 6omHo. ['on yrrag xamgax 6omoxryit” (L. JJamauaCcypaH,
1972:72) tax233. “JlamOaryaiin HyaTuMC” eryyJUIAT Hb CaiiXaH 30XUOMXKTOH, XJI Hb OasiH

13

...YTHHI HOMJXK, Xacax Tauryd Xx3par. YTIBII HOMXK, XacBall I3MTIU

TaHcar 0ereejl H? Hb OpUYYyJraJl cailHaap HeJIeeJICOH 00JI0B yy. MeH mamiHbl 00J0H
€C 3aHIUIBIH XOJOOTIONTON YI XAJUIATHHr Tainbapiax apraap opdyyJicaH Hb Japaax
JKHIIIIHAAC AXKHIIIATIIaa.

1. 3ymwl yaem 6apyyn OamHyypuHbl MABAH 2YOAMICHLL WABAD YAIMIC, YHIPD
XAHXAAX Hb YHAIXIIP MYMOIH Oacy xyxcutie wamaasy ya oapazomaap. 16w Jlooon am
Xampule OPXUMACOOPOO OO2NOH, XYYXHULL XOUHOOC HAMC HAMC alxaiHa. Yoanzyu HIe
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Xyexail yazaam xaanzaap Opeosl 2aHZUiH apbC WUPUIIH WOPEO2 aAzaap amMmazoaiy;c,
3Y7ICAH Y€, HOOC CAIXUHO XUICIH 09271 XysucaHno Haaroana. J1.H.

1. Greatly worried she begged him again and again to pray over her mother. In
the end he yielded to her and started walking majestically to her home, following her.
He thought that he would receive substantial remuneration, for the girl seemed to be
greatly alarmed. Soon they entered a weather-bitten white gate. Passing through a
narrow corridor between mud houses they went into a dark burrow-like house which
was on the right facing east... ]1».H.

1. He could not help seeing how upset she was, and thinking he might get a good
fee he followed the girl towards her house in order to say some prayers. The Bachelor
of Divinity Lodon covered his nose with his scarf and stalked along behind the girl.
Before long they went through a weather-beaten, white gate. The acrid stink of skins in
the tanning-vats assailed them, and bits of fur and hair flying in the wind stuck to
their clothes. Passing through a narrow way between two tumbledown mud huts, they
went into an east-facing cave-like building on the western side. Ch.B.

2. Xaoicyyeaap mb ye xa13X 6a uHIdH aauiiax He ux 1 baxmai. Xoép xap Hy0I?
HCUPBIZIHYYIIH IP2INOYYIIX OYpO JIoOOH2UIIH cOMEIN0 OAUXAH WUPYYH 2471 HOUOH
anoana. J1.H.

2. Apart from that, the girl’s ways of speaking and laughing were charming.
Every time she flashed her shining black eyes, a tiny spark almostcaught fire in Father
Lodon’s mind. The girl already understood this state of affairs. 13.H.

2. She chatted and laughed with him ever so pleasantly. Each time she flirted
with her two black eyes, a fierce little flame sparked and flared in Lodon’s heart.Ch.B.

3...XYYX2H XOHIHCUN 0I9P3D OOMYYP XY8Ycaa maiidic O6aux Ho OIHSUUH 2P0
YHOIXIIP Y3IC2ONIHMIU Y3920904C, COMEINULE XO06120X60, NAMbIH XOOCOH YUAHADbIH
0001020 X20UlIHID HO2O6 EPMOHYOO UUIICUNC BUHAUH EC HICOHM OAPYVH 3VV0 00000,
mauaan2yii 2an Oypii3IHn 6aopaxao opoic xyyxuui xamm notpcos. JI.H.

3....the girl was undressing and taking off her underclothes; it was an
enchanting sight. The lama was veryexited; his lama’s dogma of emptiness was
consigned to the other world and the doctrines of the Vinaya had flown back to the
Western Zuu. He was consumed with the fire of lust and hurriedly entering the room
he went to sleep with the girl. J13.H.

3....the girl taking off her underclothes on the blanket. She looked really pretty
in the light of the lamp, and it made him excited. The lama’s ideas about the Void had
long since migrated to another world, and the Laws of the Discipline had by now fled to
Lhasa. Up blazed the fire of lust, and he went in and slept with the girl. Ch.B.

Jp.Haarnop:xuiiH opuyyiran ...xap mamxu macapcau yuup, ... 2aHSUUH apue
WUPUTIH UIOPBO2 a2aap ammazoagic, 3YJICan yc, HOOC CAIXUHO XUUCIH 02971 X)Y8UCAHO
Haanoama. 3yHvl yazm O6apyyH OaMHYYypUHbl MABAH 2YOAMMCHbL WIABAD YIIIMHC, YHIPD
XAHXNIAx Hb YHIXI9P MYMIH Oazy Xyxcuuie wamaasy ya dapazomaap. 126w Jlooon am
Xampule OpXuUMA*COOpoo 0OO2IOH ...TICIH XICTUNT OPXUTAYYJICAH Hb TyXailH YeUHH Y331
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CYpTJIBIH Iaapjyuiaraap Xxacarjacal OoJIOB yy Ik Taamarnax OaiiHa. Xapun Yapib3
baynensl opuyyaran 34r33p X3CrHir opuyyJiical OaiiHa.

J.Hanarmop>xuiiiH 9H? OryyJUISIT MIAIIHBI XOJOOTI0ATOM OOJIOH YHAICHHMA
OHIUIOITOM YT X3JIJIAT HAJIIA OPCOH 06reej SATrIPHUUT sAMap Yradp OyyJracHbIT

33PArHYYIRH Y3YYIA03I:

Jd.Hanaraop:kuiin
30XHO0JI]

Ja.Hanargopaxuiin opuyyJiaran

Baynens! opuyyJrajg

TOBII

father lama

Bachelor of divinity

raBX

Gabji-degree

degree of Doctor

BHUHAIH ECBIT caXxyCcaH

a master of the vinaya

obeyed the Laws of the
Discipline

Jlambaryait Venerable Lama Your Reverence
Xypai rite service

raraaH Japb 3X the White Tara the Goddess Dar Ekh
OapbIl remuneration fee

Oari Xyx - packets of incence

OsilIXaH TyHrapBaaTai
OypxaH

a small framed icons of Buddhas

a Buddha-statue in a frame

HOM VHIIINXK, 3aJI0Mpat
JaaTrajl Xuux

finished chanting and paying
homage to protective spirits

recited the scriptures and
recited his prayers

TYHI3pBaaTail OypxaH

framed Buddhas

framed statues of Buddhas

JIAMBIH XOOCOH YaHapPbIH
0o/I0ro

his lama’s dogma of emptiness

the lama’s ideas about the
Void

XyBparslH €c

holy priesthood vows

religious vows

four-section tent

JIOPBOH XaHaTal rap four-walled ger

DNAra»p MIAmHBI  XOJOOTAOATONM OOJIOH YHAICHHM OHIUIOT YT  XAJUIATHMT
H».Hanarnopxx 6osion Yapaws3 baynensl opuyysicaH Hb UX3BWISH Taiadapiax apraap
opuyyJican 0ereej; 3H? Xo€p opuyyjard eep eepCAUNHXeepee YI XAUIATHHT COHTOH
aB4 X?PAIJIACHH OaliHa.

JyruaJar

DOHY axkiaapaa Ouj MOHTOJBIH IMUHY YEWHH YpaH 30XHOJBIH XaMTHUH TOJ
teneenerd J[.Hanarmopxwuitn “JlambaryaitH HyJIuMc” OTYYJUISTHHT aHTIH  X3J93p
Monroneia Oarm, opuyynard J[».Hamarmopx 6a Wx BputaHuiiH 3padMTIH, MOHTOJ
cyaad Yapnbs3 bayneH HapbIH OpUyyYIICHBIT 33PATLYYIIH aKUTIIAK Y3190,

Yapnws3 baynensl opuyyiara Hb YT, eryyJ0osp Oypuir HapuiiBuwiad TainbapiaH
opuyyJicaH Hb OapyyHbl yHIIMIYAaa MOHTOMBIH IIAIIKH, JIaM HapblH aMbApall, MOHTOJI
axyWr TaHWJIILYYJIaXbIH TYJJ OOJOB Yy T3 Y39 000X IOM.

I».HanarnopxxuitH opuyyira Hb apail 60oruHo Oaiiraa Hb 3apUM YT X3JUISTHUUT
OHOBYTOM XAPATIACIH 0a 3apuUM YT XIJUITHHT XacaX, OPXHCOH Y YITHIT Hb TOBY
TOJIOPXOH OMJITOMIKTOM raprax yajacad OaifHa.

40



Opuyyneasyii

[TamHbr X0160TAOATOM YHAICHHUM OHIIOT YT X3ymruir JI3.Hamarmopx 60s0H

Yapne3 baynen Hap HWX9BWIdH Taliabapiax apraap opuyyljicaH 0ereej 5H3 XOEp
opuyyJiard eep eepcauitHXeepee YT X3JIATHUAT COHTOH X3PATJIICIH OaifHa.

DHAXYY XOEp opuyyira HAT Hb Hereeree XyynOapnaarydi, MOHTONBIH ypaH

30XHOJIBIH OPYYYJTBIH JaXUH JABTAIITYH dyXan OyT3371 00IK33.
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